Predsedniku delavskega sveta
Predsedniku 10 OO sindikata
Delegaciji za SIS

Krajevnim skupnostim
Drustvom

SIS so na osnovi zakona o skupnih osnovah svobodne
menjave dela (Ur.l.SRS &t 17/79) in zakonov s posa-
meznih podrogij druzbenih dejavnosti, sprejetimi v letih
1979 in 1980, ter na osnovi ocene delovanja delegatskega
sistema in razvitosti svobodne menjave dela pristopile
k oblikovanju sprememb In dopolnitev samoupravnih spo-
razumov © ustanovitvi SIS. Osnovni namen oblikovanih
sprememb je v tem, da je treba samoupravno organizi-
ranost urediti, tako da bo omogoéala uginkovitej3e uve-
ljavljanje SIS kot mesto za dogovarjanje in sporazumeve-
nje med tistimi, ki opravljajo storitve in uporabniki storitev.

Na osnovi vefémesetne javne razprave v delegatski
strukturi o osnutkih samoupravnih sporazumov o ustanc-
vitvi 8IS na podroéju druzbenih dejavnosti, so SIS asnutke
dopolnile in jih sprejele kot predloge. Le-te smo zaradi
poenostavitve pripravili v enotnem paketu In vam jih se-
daj posiljamo v sklepanje. Vsak udeleZzenec naj jih spre-
jema na natin, ki je dolofen v njegovih samoupravnih
splo3nih aktih.

PriloZeni sklep s svojo odloéitvijo poéljite na Skup&Zino
obéine Ljubljana-5iZka, Komite za druzbene dejavnosti v
roku 30 dni od prejema,

Pri oblikovanju sprememb in dopolnitev organiziranosti
515 so skupnosti upoitevale tudi ugotovitve in usmeritve
Sveta za druzbenopolitiéni sistem pri RK SZDL o nainu
ublikovanLa samoupravnih organov in metod dela SIS.
Ravno tako je bila vsebina teh sprememb obravnavana
in potrjena na 43.skupnem zasedanju SkupStine obéine
Ljubljana-§igka.

V &em so spremembe in dopolnitve organiziranosti SIS?

Pri oblikovanju skup&gin samoupravnih interesnih sku
nosti so dosledno upodtevane doloBbe zakonov, tako da
se zagotavlja na vseh podroéjih, kjer dologa zakon, dvo-
domna sestava skupd€in, V prakticnem delovanju skup-
E¢in pa predvsem lotene seje skupiéinskih zborov, V
samoupravnih sploinih aktih skupnosti pa bo potrebno
natanéneje opredeliti pristojnosti posameznih skup&&inskih
zborov, s tem da bi posamezne zadeve na podlagi ocene
urejali v veéji meri po pooblastilu skupiéine oziroma nje-
nih zborov v okviru njihovih odborov in komisij.

Skupséine skupnosti so oblikovale predsedstvo, ki pred-
stavlja le metodo oziroma koordinacijo dela skupséine pri
zagotavljanju pogojev za nepretrgan vpliv uporabnikov In
izvajalcev na proces sporazumevanja o svobodni menjavi
dela na posameznih podro&jih druzbenih dejavnosti. Pred-
sedstvo po svojem predstavniku hkrati sodeluje v delu
predsedstva skupigine druzbenopolitine skupnosti glede
tistlh vpraSan] s posameznega podrofja dejavnosti, ki so
v pristojnosti skup&&ine druZbenopolitiéne skupnosti In
samoupravne interesne skupnosti, ki se vkljugujejo v skup-
s¢inski sistem In o njih enakopravno odloajo. V tem
smisluy se onemogota oblikovanje predsedstev kot osamo-
svojenih kolektivnih organov, ki bi prevzemali vlogo nekda-
njih izvrgilnih odborov, Predsedstvo skupitine sestavljajo
funkcionar]i skup3¢ine: predsednik skup&cine, predsednika
zborov in po presoji posamezni predsedniki skup&Zinskih
teles.

Skupni samoupravni organi oziroma delegatsko sestav-
liena delovna telesa skup3@ine skupnosti, kot so odborl
in komisije, so oblikovani na podlagi ocene stanja in po-
treb skupnosti. Praviloma je oblikovano veé takih organov,
npr. odbor ali komisija za planiranje; odbor za razvej druz-
benoekonomskih odnosov; odbor za vpraZanja samouprav-
ne organiziranosti in kadrovske zadeve; odbor ali komisija
za normativno dejavnost, ki bi proufevala zlasti tiste akte
skupnosti, o katerih le-ta odloda kot enakopraven zbor
v skup3€inl druZbenopolitiéne skupnosti; odbor za investi-
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cijsko dejavnost; odbor za socialna vpraZanja ipd, Ob tem
pa bo skupitina obllkovala tudi ob&asna delovna telesa,
ki bi jih po opravljeni nalogi ukinila, Stalna samoupravna
organa skupnosti sta odbor za samoupravni nadzor ter
odbor za ljudsko obrambo in drufbeno samozaZ@ito,

Mandatna doba funkcionarjev skup3&in samoupravnih in-
teresnih skupnosti, ki so sestavni del skupZginskega si-
stema, je praviloma enaka mandatni dobi funkcionarjev
skup3&ine druzbenopolititne skupnosti, v katero se lete
vkljuéujejo [praviloma 2 leti z moZnostjo enkratne pono-
vitve). Prav tako Je moZno uporabiti to pravilo pri dolo-
¢anju mandatnih dob funkcionarjev skup3gin tistih samo-
upravnih interesnih skupnosti, ki niso sestavni del skup-
Sdinskega telesa.

Mandatna doba skupnih samoupravnih organov oziroma
stalnih delovnih teles skupiéine oziroma skupnosti je ena-
ka mandatni dobl skup3&ine. Predsednik in &lani teh orga-
nov oziroma delovnih teles opravljajo to delo praviloma
neprofesionalno,

V zvezi z uresniCevanjem naéela deprofesionalizacile
funkcij je bilo poudarjeno, da naj bi opravljali v samo-
upravnih interesnih skupnostih na ravni obgine oziroma
regije te funkcije neprofesionalno, na ravni republike pa
naj bi imela vsaka skupnost profesionalnega funkcionarja
(enega, lahko pa tudi ved), npr. predsednik skupiéine
glede na to, da naj bi bili predsedniki skupnih samouprav-
nih organov oziroma delovnih teles neprofesionalel.

Predsednik skupséine predstavija skup&ino in jo zasto-
pa v pravnem prometu. V primeru, da predsednik ni pro-
fesionalec, lahko skupstina prenese pooblastila za oprav-
ljanje dologenith pooblastil v pravnem prometu na drugega
funkelonarja oziroma vodilnega delaveca delovne skupnost.

V okviru nove samoupravne organiziranosti skupnosti
tudi ni vet opravil in nalog tajnika skupnosti kot njenega
funkcionarja. Priprave in sklic se] zborov skupiéine bo
opravljal za ta opravila posehej pooblagéen strokovni de-
lavec v delovni enoti ?rl komiteju za druZbene dejavnosti.
Ta delavec je &lan delovne skupnosti v upravnih organih.

V zvezi z organiziranjem strokovnih sluzb samoupravnih
interesnih skupnostl! je potrebno tudi v prihodnje nada-
ljevati z racionalizacijo dela strokovnih sluzb, ki naj bi Jo
zagotovili predvsem z zdruZevanjem teh sluzb v skupne
sluzbe (skupne strokovne sluzbe za 4 SIS na nivoju mesta),
prenosom dologenih del in nalog na OZD izvajalcev in upo-
rabnikov storitev oziroma na druge ustrezne organizacije
in skupnosti s tesnej8im povezovanjem s strokovnimi sluz-
bami organov drZavne uprave. Glede na organiziranost
strokovnih sluzb SIS na nivoju mesta uveljavljamo v ob&ini
zdruZevanje sluZb SIS pri komiteju za druzbene dejavnosti.

Samoupravne interesne skupnosti morajo Eimpre] pri-
praviti ustrezne strokovne podlage za predvidene reditve
oziroma naéin samoupravnega organiziranja in metode dela
skupnosti. Pri tem Je potrebno doseéi tako vertikalno kot
horizontalno uskladitev na&ina organiziranosti, pristojnosti
in medsebojnih odnosov, odvisno od tega, kaksna je vse-
hina dela in vrste potreb na posameznem podrogju dejav-
nosti, s &mer bi dosegli veéjo uEinkovitost dela samo-
upravnih interesnih skupnostl In s tem hitrejSe razvijanje
svobodne menjave dela oziroma delegatskih odnosov v
skup&tinah samoupravnih interesnih skupnosti. )
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% namenom, da bi organizacijo in delo Obéinske iz-
obrazevalne skupnosti Ljubljana-Siska uskladili z do-
loéili zakona o svobodni menjavi dela na podrodéju
vzgoje in izobraZevanja (Uradni list SRS, 3t. 1/80) na
podlagi 32. ¢lena tega zakona

sprejmemo

delavei v temeljnih organizacijah zdruzenega dela
ter delovnih skupnostih, drugi samoupravno organi-
zirani delovni lJjudje ter obéani v krajevnih skupno-
stih na obmoéju obéine Ljubljana-8iska, kot uporab-
niki in

delavei v temeljnih organizacijah zdruZzenega dela,
ki opravljamo wvzgojnoizobraZevalno dejavnost kot
svojo glavno dejavnost in delavei v drugih temeljnih
organizacijah zdruZenega dela, ki na podlagi poseb-
nega zakona opravljamo dolofeno dejavnost na pod-
rocju vzgoje in izobrazevanja, oziroma s svojo dejav-
nostjo sodelujemo pri zagotavljanju pogojev za njeno
opravljanje, delovni ljudje in obéani, organizirani v
druzbenih organizacijah in drustvih, ki opravljamo
vzgojnoizobrazevalno dejavnost ali sodelujemo pri
zagotavljanju pogojev za njeno opravljanje na oh-
modéju obéine Ljubljana-3Siska, kot izvajalcl

SPREMEMBE IN DOPOLNITVE
samoupravnega sporazuma
o ustanovitvi Obéinske izobraZevaine
skupnosti Ljubljana-Siska

ter dolodéimo njegovo prediSéeno besedilo, ki se glasi:

Na podlagi 32. in 40. élena zakona o svobodni me-
njavi dela na podrodju vzgoje in izobralevanja
(Uradni list SRS, t. 1/80)

sklenemo

delavei v temeljnih organizacijah zdrulenega dela
ter delovnih skupnostih, drugi samoupravno organi-
zirani delovni ljudje ter obéani v krajevnih skupno-
stih na obmodju ebéine Ljubljana-Siska, kot uporab-
niki in

delavei v temeljnih organizacijah zdruzenega dela,
ki opravljamo vzgojnoizobraZevalno dejavnost kot
svojo glavno dejavnost in delavel v drugih temeljnih
organizacijah zdruZenega dela, ki na podlagi poseb-
nega zakona opravljamo dolofeno dejavnost na pod-
roé¢ju vzgoje in izobrafevanja oziroma s svojo dejav-
nostjo sodelujemo pri zagotavijanju pogojev za njeno
opravljanje, delovni ljudje in obéani, organizirani v
druzbenih organizacijah in drustvih, ki opravljamo
vzgojnoizobrazevalno dejavnost ali sodelujemo pri
zagotavljanju pogojev za njeno opravljanje na ob-
moéju obéine Ljubljana-8iska (v nadaljnjem bese-
dilu; obéina), kot izvajalei

po svojih temeljnih organizacijah zdruZenega dela,
delovnih skupnostih, samoupravnih organizacijah,
krajevnih skupnostih, druzbenih organizacijah in
drustvih

SAMOUPRAVNI SPORAZUM
o ustanovitvi Obéinske izobraZevalne
skupnosti Ljubljana-Siska

I. TEMELJNE DOLOCBE

1. ¢len

Uporabniki in izvajalci s tem samoupravnim spo-
razumom v Obdinski izobralfevalni skupnosti Ljub-
ljana-8itka (v nadaljnjem besedilu: obéinska izobra-
Zevalna skupnost):

— ugotavljamo in obravnavamo skupne in celoine
d.ruzbene potrebe in interese po vzgoji in izobraZe-
vanju v obéini ter jih usklajujemo z drugimi izobra-

zevalnimi skupnostmi in z druzbenopolitiénimi skup-
nostmi;

— v njej uresniéujemo svobodno menjavo dela pri
zadovoljevanju skupnih in celotnih druzbenih potreb
in interesov na podroéju osnovnega Solanja, izobra-
Zzevanja in usposabljanja soloobveznih otrok z mot-
njami v telesnem in dusevnem razvoju, osnovnega
glasbenega 3olanja, sploénega druzbenega izobraie-
vanja delavcev in obéanov, dejavnosti organizacij
zdruienega dela, druzbenih organizacij in drustev, ki
opravl_]a]u vzgojnoizobrazevalno rlegavnost ali sodelu~
jejo pri zagotavljanju pogojev za njeno opravljanje
ter usmerjamo in planiramo razvej dejavnosti izva-
jalcev na teh podroéjih;

— v njej sedelujemo pri usmerjanju in planiranju
razvoja na podro¢ju usmerjenega izobrazevanja;

— po0 njej uresniéujemo svobodno menjavo dela z
izwajalel v drugih izobraZevalnih skupnostih, drugih
samoupravnih interesnih skupnostih ter solidarnost
pri zagotavljanju z zakonom dologéenega obsega ob-
veznega osnovnega solanja in naloge skupnega po-
mena v IzobraZevalni skupnosti Slovenije.

2. ¢len

Obéinska izobraZevalna skupnost je druzbenoprav-
na oseba, samostoina v pravicah, obveznostih in od-
govornostih, ki jih ima po zakonu, tem samouprav-
nem sporazumu in po svojih samoupravnih splodnih
aktih.

3. ¢len

Medsebojne pravice, obveznosti in odgovornosti ter
pogoje in nadine uresnifevanja svobodne menjave
dela urejamo uporabniki in izvajalci z druZbenim
dogovarjanjem, samoupravnim sporazumevanjem,
skladno z zakonom in s tem samoupravnim sporazu-
MO,

II. DELOVNO PODROCIE

4, ¢len

Uporabniki in izvajalel uresni¢ujemo samouprav-
ljanje v obéinski izobrazevalni skupnosti po nacelih
enakopravnosti, vzajemne odgovornosti in solidarno-
sti, skladno s tem samoupravnim sporazumom, dru-
gimi samoupravnimi splesnimi akti in z zakonom:

— z odlofanjem na svojih zborih, z referendumom
in drugimi oblikami osebnega 1ZJavl;|a.nja v svojih
samoupravnih organizacijah in skupnostih;

— z odlofanjem po svojih delegatih v organih
upravljanja svojih samoupravnih organizacij in skup-
nosti;

— z odloéanjem po svojih delegatih v organih ob-
¢inske izobraZevalne skupnosti, Mestne izobraZevalne
skupnosti Ljubljana, IzobraZevalne skupnosti Slove-
nije, zvez in zdruzenj, v katere se vkljuéi obtinska
izobrazevalna skupnost;

— s kontrolo nad izvrievanjem odloéitev, ki jih
sprejmejo delavei, delovni ljudje in obéani pri uve-
ljavljanju svoje pravice odlodanja in s kontrolo nad
delom organov in sluZzb obéinske izobraZzevalne skup-
nosti.

5. ¢len

Uporabniki in izvajalci, zdruZeni v obéingki izobra-
zevalni skupnosti, odloéamo na svojih zborih, z refe-
rendumom ali drugo obliko ocsebnega izjavljanja v
svojih samoupravnih organizacijah in skupnostih:

— 0 sklenitvi tega samoupravnega sporazuma ter
njegovih sprememb in dopolnitev;

— o sklenitvi samoupravnega sporazuma o ustano-
vitvi enote obéinske izobrazevalne skupnosti;

— 0 elementih za samoupravni sporazum o teme-
ljih plana obé¢inske izobrazevalne skupnosti.

Ce s samoupravnim splognim aktom ali z zakonom
ni dolotena druga oblika osebnega izjavljanja, spre-
jemamo uporabniki in izvajalei odloditve iz prejs-
njega odstavka tega ¢élena na svojih zborih.

6. ¢len

Uporabniki in izvajalei sklepamo po svojih dele-
gatlh v organih upravljanja svojih temeljnih organi-
zacij zdruzenega dela, delovnih skupnosti,



